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entranslate for this clause ''the caper iterry or to Stilontuesë utitinge in general. In tiiete

tess e itici M'as eates as% ait appetizer i sittil fil is founti nu msori of excuse for sutl, anti ne

irae tii aisatmn app)etite.' Man goetb to hie stanttard înw cr titan cte riglit.

3. long home. Net îttcly the gralve lit tite i1 As goade. Lite the prietitta tif geaiso,

toia eceinal wcrii. Mourners go about the whvi urge cte oe onciarl i Ioliitghintg,
streets. Seetttttgly a strange expressitis, for

tait iii oii laitî mteetrs hcay at ite. Butt te so tte et-is cf cte mci e eittiee etiîg, itt

agerefectce e t hut
1 

sîtîrtet it tu Fat iiiotty titat titry ttty exctte tttett tit olu>. As
te eu nei uhro oresi h t,' naoils. lietter (acccriitg tii iPr. Il Nile,) -' As

te sît e tttie afteri» an it h s tkets etîastr firmttiy set are ttoce (oi tuile tif cte

use, place; aitns ie 1  tt t ieereej a tîtîctere cf useiittles. " 'V'ite ctakes arc chare

i11 cîiîler tif ileatit, like cte cceting tif t'le un tcît tit
1 

cte tettt lu poisitionî. From one
ali ittiet-tcakeces oaggian eitit tts. . shepherd. ini l'oti, cie'îeil, tif

fter 6, Or ever. etire. 'Vite cong mtat i te raeî antî tif itis triple, cte gîer (f ILII trullit,

ai>' .\horiteoi te eceietttitcr (lt lîfore titeee tiitgo ity etliseter it te titiietreti. hi Ail irtt

Bal. tt 'he silver cord. A figurative dc oi temus fruit. i tit, aitt iîttt lie ilt hurtittty stiit

ail îltt cf Ileatit, ittt tiu lie cart le, tîtt tii hie chiaracter.
e er lIstriy iste tietutili, litt illeecttti'g if ais the

cclii lîîktgtf cte silver cord iîhy nîc cte 12. And further, by tliese. 11.v ctene

fîte Iti ittî i, tîiý le itttg ;the go!den bowl c 'Iitif te u i arail> givetil ii isîto,

cia ttttt citcl fîte cte laîttp te ctcretd l'y tIf mitici cte titite lias et tii topitnt toito uicte

ciyte fall the pitcher iîy m tit% cte emater je tetter life, liy situe ittg cte vaîîity cf ccettiy

yiîîg ittte frottt cte ceeul itîtiken ;attîi the 'whsel tîiîtts. Be admonished. Andt sert cte

icit lu21 wtiut te buîtket i.slet diewn le ittotrî anti Creator, as altetîiy cettîtelel 0f making

.e it oiiittld 'm readt es inîitcatisg many booka. 'llie i îeviîiss clause ieltîîgs

ec'isrpectieeiy cte cpittal cccii, thte lirais, cte ritît verse il, tatt ttis elattse iîelîîigs tii vetrse 1-2.

lî n eaet, andî cte artet ici e'tettt, bttt cte appli Tite M-oo cci' iîîks isteans et ritittg ttn generai.

use it atieii l iuiîtfell. There le no end. 'l'ie îsrîttiîîg le, ' Vterre

ie>y 7. Then shahl the dust. Tite inertal, itre bocoks enîîîgt, aîtîi tîtt uti n îtî; cmie

4 te odlyP'' f tuas. Return te the earth. iuay eotuîiy tteiti ttii lie is M ry, yet tie wiill

cit !jtïtePdtet frt whi cte firet itan Miii fut
1 

ntciing notire impotcatît titait cte fiilswmiiug
ter, Mute.itutreer

g estde The spirit. The lîttuaterial part,ectttit.fcteuicettttr' ifirrcrr
cesse w intubaes tite differenre teren arorpe Bow cuiten fok fcen, tiotoul itets are poos

the ast ia living tian. Shahl returu unto row t he ' ifei everyan wear pll

mcci, God. To acrait ttc jttîlguettfcte lest îiay. tsed t. r ya

'Teer h s senai lu wiie tott goil anîd tati 13. Hear the conclusion. 'rite sîttt

tefer- are wsitt Gcii aftir uleatit 5. Titere sai seu ing ttp cf cte seltjeet, a senttentce m iticit etutes

2 milît - ciig imsee ctai utere ittatter lu tuan. i6. Titis tte silu te w'iil lite rittire lîtîn tue. leii, alti

nlietiterrai nature tIres oct go tIcown into te veitiet itiglit tave Itetit t.utet s- ite troc.

oftrtt grave Mitt cte body. Fear God, and keep his cocnnand-

htave ments l'te tîtte cte hîtterîtai 1 riîuci 'île, tite
8. Vanity of vanities. Sec ttc ex- octer its rettît lu emcîtîtt. W10 e elt.

ostit. pianatien criti verse I cf the hast lesott. Tite rigîtîy regartîs Cooiil clîeiglit itt kerpttîg

gratnt tîîeaniîtg Itere le, tat te eaetitiy 11fr ni mtan itis ctîtîtattîîmeîts. 11. 'iure le lîtît ()ue trtte

oeti- le a lîreatt Miticit sentil contes to nattgtt. 7,stantari îtf livinug, aiti titît le ii t tits mili.

low. If a itan htas itet licoIl for (lt bis life litas itee The whole duty of man. 'l'ie mcrrî

le cnt- vaitt lîtleeti. Saith the Preacher. Iu îîucy je net it tte test, tutt situlot lîtitteîi.

bird. tue original Koeretit Literaliy, ''cthe sue oo'' i 'ïu lecte usitle ilitit,' is cte setntenice.

trîtrîl cuit gatitrs ce aseesities cte peuple l tithe Silouuiin litas teett shitt g tue vaîriotts nis fîtr

tltctîc. ilrek, Eceiesi;untes, flic naine cf te liook. wticî tmeti lire pieiteete, Metaltit, irattittg,

a cttla 9. Because the Preacher wae 'wise. rtc.-Sii cte vtutity of ttetti ail. I'lite lit tihe

inÏtai, Titi letiiiossîttîpticn cf muperior esisîloiti. It mil tie shtows cte trutiti ool ititiiti ic tints i

întîî iti lie traîtelateti, o& liecîttse Kliîeiett M'ai a cte fetîr cf it antî tîlletîce te lie cili, titan

higb. citithereter, tîtte alto 'ives ti. 11fr tu te werlcthlre ilt' Iiglite jurcai tif ltttutity.

ficîoi 1 ut'îîîeets cf titîtît l ic monral,." He stili 14. For. Tîtat littîr wîrîli. le titi voc t cf

Siuile taught. i-e tit rtînt cîtureai hie acqutisitiostt a ttiglty mtotivr. 'ity Mittit e, 'mil[ abott

's lîlgîteg btimatelth ttthrc, fet' îîeiîciîîee tif tutu utit, te jient nîtiiitl tif
ail h wrlU trîteit tîttah tîtte sut Ii i ressitiit

feracs reccîctce te te e t cok f i't'ccet'is, of ertiti iîiity tini.o God shahl bringz every

esr cte ittait luit
1  

cuite fecîn Stuoitiîttt. S. Every woik nt judgnient. 'l, iho 1,--k t îgitîs

es ic e ee aitr trit i limtiîer ais uoîligatiti tii ce itit 11e itere, It enuls l'y pîtiting uto l a 1 ttg'

I M l t ;isI tii iîeit tters hI, gic'iitg ctîtu tue turîc i'tîetît lîereetîlter, mciu aIl cte ce titgs tif cîseti
ciih dge eIgiNc hici lie îsseis. nititl lie eilitrîl, andl te ls iitge mitit menCt

rrass 10. To find eut acceptable words. ritlieceti. Everyr se cret thiisg. t'tt-

c.8A i.iteîaily, ce uns cf consoliationî. Feeling kîtesî tii dunes perîtpe fiiegîttri li'y ,atc

tu , ie tirr1 iiy fîtr ittittu u ies, anti ttîciîg ea1 terl- selves, auil shahl i), e n2 iii tia it>. hether

shahi esîrîl 11frc iii ti its plisses$, lie sîîsglit fîte oînrils it be goed, or .bad. lThe 'tr iti tifî

tieire Ii enicoutiagrîtîett tuti liîip. 'Written was jîtîgîtiett, iii itt. '25. '2 410, licietitat titi

Sente tipright, lite referetîce SîttI, lie te titis book, cielalicit i oftue gccîl ticeîl ci liils saluts4
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